JOT'OBOP Ne 1
OKA3AHUA IOPUINYECKHUX YCJIYT

r. [Ipara « » 2024 r.

LEGAL SERVICES CONTRACT No. 1

Prague, , 2024

AKIHOHEpPHOE 00IIECTBO «DKCIOPTHOE
rapaHTUHHO-CTPAXOBOE 001IeCTBOY, B
JTanbHENIemM HMEHyeMOoe «3aKa3zuuK»,
opuandeckuit aapec: Ilpara 1, yn. Boaguukosa
34/701, IMOYTOBKIH HHJIEKC 11121,
peructpauroHHbli Homep: 45279314, , B nuue
nwkeHepa [lasuna ['aBomuka, ¢ onHOU
CTOPOHBI,

u

OOQO «IIpaBoBoii ['apanT» (manee wu
Besze — «/cnonHuTeNb)) B IUIE TeHEPaTbHOTO
JTUPEKTOpa Xackenpbepra Apkanus
HNocudoBrua, ACHCTBYIOMETO HA OCHOBAaHUHU
VYcraBa, ¢ Apyroil CTOpOHBI,

0  OTHACNBHOCTH U  COBMECTHO
MMEHYEMbIE B JaJbHEHIIIEM COOTBETCTBEHHO
«CtopoHa» u  «CTOpPOHBI»,  3aKIIOUWIIH
HACTOSIIMI JIOrOBOP O HMXKECIEAYIOIIEM

Exportni  garanéni a  pojistovaci
spolecnost, a.s. (Export Guarantee Insurance
Company Joint Stock Company), hereinafter
referred to as the “Customer”, registered
address: Prague 1, ul. Vodickova 34/701, zip
code 11121, registration number: 45279314,
represented by Ing. David Havli¢ek, Ph.D.,
CFA on one part,

and

Law Guarantor LLC (hereinafter
referred to as the "Contractor"), represented by
general  director  Khaskelberg  Arkadiy
losifovich, acting under the Charter, on the
other part,

hereinafter individually and jointly
referred to respectively as the “Party” and the
“Parties”, have concluded this Contract as
follows:

1. Ilpeamer norosopa

1.1. 3akaszuuk nopydaer, a HcnonHurensb
NpUHUMAeT Ha cels o00s3aTenbCcTBa OKa3aTh
YCIyTd 10 IOPUIUYECKOMY COINPOBOKIACHHUIO
3aka3uyuka B COOTBETCTBUU C TEeXHUYECKUM
3amanueM B Ilpwioxenne Ne 1 x nmaHHOMY
JloroBopy,  SIBISIONIMMHUCS  HEOTHEMIIEMOM
4acThI0 AaHHOro Jloropopa (fanee «Y cayru»).
1.2.  Cpoku (9Tambl) oOKazaHus  YcCiayr
oIpeAessAoTcsa B TEXHUUECKOM 3a/laHUN.

1. Subject of the Contract
1.1. The Customer shall order and the
Contractor shall provide services in respect of
legal consulting of the Customer under the
Term(s) of Reference as set out in Annex Nel
hereto, which is an integral part hereof (the
“Services”).

1.2. The terms (stages) of the provision of the
Services shall be determined in the Terms of
Reference.

2. IIpaBa n O6s13anHocTH CTOpPOH

2.1. 3aka3uuk 00s13aH:

a) OIUIaYMBaTh BBINOJIHEHHbIE VcronHuTenem
VYciyru B COOTBETCTBUN C YCIOBHAMHU
Hacrosero Jlorosopa;

b) obecneunThb CBOEBPEMEHHOE
MPEIOCTaBIICHHE Hcnonuaurento BCEil
HeoO0XoauMoW HMH(pOpMaIMK, JTOKYMEHTALUU
JUTSL IPETOCTABJICHUS Y CIIYT;

C) MpU HEOOXOIMMOCTH OOECIEUUTh YCIOBUS
JUISL TPEIOCTABIICHUS Y CITYT.

d) mpu HeoOXoIMMOCTH W Korjaa 3aKa3zdyukK
NpUMET  TaKoe  pelleHHue  MPeACTaBUTh
Hcnonnutento B JMIE €ro COTPYJHUKOB
CHElHaIbHYIO JIOBEPEHHOCTh (JJOBEPEHHOCTH)
JUI TIPEJICTaBJICHUsS] MHTEPECOB 3aka3uuka u
OCYHIECTBJIEHUS JACUCTBUMN, IPETYCMOTPEHHBIX
[TpunoxkeHusiMu K HactosiieMy /lorosopy;

2. Rights and Obligations of the
Parties
2.1. The Customer shall:
a) pay for the Services performed by the
Contractor under the terms and conditions
established herein;
b) timely provide all necessary information,
documentation pertaining to the performance of
the Services to the Contractor;
c) if necessary, provide conditions for the
provision of the Services.

d) when necessary and the Customer decides to
do so issue to the Contractor as represented by
its employees a specific Power of Attorney
(Powers of Attorney) authorizing to perform the
actions as established in Annexes to this
Contract;




2.2. Vcionuutens 00s3aH:

a) KOHCYJbTHUPOBaTh 3aka3uMKa I10 BOIIPOCaM,
yKa3aHHbIM B TeXHHWYeckoM 3aJaHuM U
COOTBETCTBYIOLIHM obpazom
chOopMyITUPOBAHHBIX YIIOJTHOMOYEHHBIMHU
3aKa3uynKoM JIMIIAMHU, Ha OCHOBE
MPEIOCTABIIEHHBIX 3aKa3uuKOM JIOKYMEHTOB,
CTpaBOYHOHN MH(OpPMAIINH, & PABHO U Ha OCHOBE
JAHHBIX CHEIHAINCTAMHU W/WUIH PYKOBOJICTBOM
3aka3zunka pa3bsICHCHUN U OOBSICHCHHI;

b) nmnpencraBnATh HHTEpechl 3aka3zyMKa B
pa3NMYHBIX WHCTAHIMSAX, B TOM 4YHUCIE,
CylneOHbIX, aJIMHMHUCTPATUBHBIX M HWHBIX B
COOTBETCTBUH c MIPEIOCTABIIIEMBIMU
3anpocaMu 3aKa3zumKa;

C) BBINOJHUTH PAOOTBI B COOTBETCTBUU C
TexHU4YecKuM 3a7aHHEM B TIOJHOM 00BEME, B
MOPSAZIKE U CPOKHU, OTNIPEIETISIEMbIE B HACTOSIIEM
JIOroBOpe U TeXHUYECKOM 3aJaHuH;

d) npuMeHAT TNpHU BBITOJIHCHUH PabOT
3aKOHHBIE 1 OOBEKTHBHBIC METO/IBI U CPE/ICTBA,
€) HCIOJNHATH CBOM 0O0s3aTeNnbCTBA IO
HacrosimemMy JloroBopy, a Takxke JEHCTBOBATH
OT CBOETO JIMIIAa B OTHOUICHHSX C 3aKa34YMKOM
TOJIBKO C TIPUBIICYCHHUEM YIIOJTHOMOYCHHBIX

COOTBETCTBYIOIINM obpazom JINIL,
COOTBETCTBYIOIIMX  BBICOKOMY  CTaHAAPTY
npodecCuoHAITBHON crIeIMaJIN3alliu,
MMEIOIINX  COOTBETCTBYIOIIMK  ONBIT U
HAACKHOCTh, M CBS3aHHBIX C 3aKa3YNKOM
TPYIOBBIMU WM  T'PakJIaHCKO-TIPABOBBIMU
OTHOIIICHUSIMU;

f) ucromHUTENH HE UMEET MPABO MPUBJIEKATH K
YYacTHUIO B BBIIIOJHEHUH CBOMX 0053aTeNbCTB
no Hacrosmemy JloroBopy TpeTpuX JHI 0e3
NpEeJBAapUTENILHOTO  corjlacust  3aka3uMKa,
MPEJOCTAaBIEHHOTO B  NHUCHBMEHHOM  BHJIE.
VYcnyru, npefocTaBieHHble TPETBUMHU JINLAMH,
OTITAYMBAIOTCS UCXOs u3 CTaBOK,
MPEIYCMOTPEHHBIX HacTOAMM JloroBopom;

g) HUCIOJIHUTENb  O00sA3yeTcss  yBEAOMIIATH
3akazunka 000 Bcex  00CTOATENbCTBAX,
UMCIONINX 3HAa4YeHHE /IS IeNN peann3alin
Hacrosero /loroBopa, a Takke MpeaocTaBIiTh

nHGOpPMALIMIO O HOPMATHBHBIX IMPABOBBIX
aKTax, Ha KOTOPBIX OCHOBBIBAIOTCS
PEKOMEHIalNH, BBIBO/IbI u MHEHHE
Hcnonnurens, BbICKAa3aHHBIE B paMKax

OKa3aHMs yciIyr 1o HacToseMy /loroeopy.
h) HesamemmuTensHO M 0€3  3aJEPKKH
poMH(OPMHUPOBATH 3aKa3uMKa 0

2.2. The Contractor shall:

a) advise the Customer on the issues stated in
the Terms of Reference and clearly formulated
by the persons authorized by the Customer on
the basis of documents, reference information
provided by the Customer and also on the basis
of explanations and clarifications given by the
Customer’s specialists and/or management;

b) represent the interests of the Customer in
various  authorities, including judicial,
administrative and other bodies, as the
Customer may request;

c¢) perform work under the Terms of Reference
in full, in the manner and terms determined
herein and in the Terms of Reference;

d) during performance of work, use legal and
impartial methods and means;

e) be entitled to perform its obligations
hereunder and interact on its own behalf with
the Customer only by involving duly authorized
persons in compliance with a high standard of
professional specialization, with a
corresponding experience and necessary
trustworthiness, whose relationship to the
Customer is by virtue of labor or civil law
relations;

f) not be entitled to sub-contract any of its
obligations hereunder to third persons without
prior written consent of the Customer made in
writing. Services rendered by such third persons
shall be paid for at the rates set out herein.

g) inform the Customer of all and any
circumstances relevant for the execution hereof
as well as provide information about the legal
acts underlying the recommendations,
conclusions and opinions expressed by the
Contractor in pursuit of rendering services
hereunder.

h) inform the Customer instantly and without
any delay of any potential occurrence of
conflicts of interest.




HOTCHHH&HBHOﬁ BO3MOXXHOCTH BO3HUKHOBCHUSA
KOH()JIMKTa MHTEPECOB.

3. llopsinok npegocTaBiieHust Y cJayr

3.1. Yeayru npenocrasisitorcsa McnoiHuTenem
B COOTBETCTBHH U HA OCHOBAaHUU TEXHHYECKOTO
3aJlaHusl.

3.2. B cnyuae npusnedenusi Ucnonanurenem B
LEJSIX MPeAOCTaBICHUs Y CIIYT 110 HACTOSILEMY
JIOTOBOPY TpeThuX Jinl, Vcronaurens o0s3aH
o0ecneunTh COOTIOCHHSI YCIIOBUI HACTOSIIIETO
Jlorosopa 0 KOMMEPUYECKOU TalHe
(koH(pUIEeHIIHATEHON WH(OPMAIIUK) COTIACHO

IIYHKTY 5. «KoHpuaeHITNaTEHOCTD
HacToswero Jlorosopa.
3.3. MHUcnonnurenb 00s13yeTcs  COCTaBUTH

palouyio Ipynimy Mo KaxiaoMy Jeny, KoTopas
JOJDKHA ~ COCTOATH  MCKIIIOYHMTENBHO U3
COOTBETCTBYIOLIMM 00pa30oM yIOJIHOMOYEHHBIX
JUIl B COOTBETCTBHM C TIYHKTOM 2.2.€)
HaCTOSILEro JloroBopa. Hcnonuurens
00s13yeTcst coo0ImaTh 3aKa3ylKy B MUCbMEHHOM
BUJIE O BCEX MPEIIOIaraéMbIX M3MEHEHMSX B
cocTaBe pabodell Tpynmbl, B MHUHHMAaIbHO
YCTaHOBJICHHBIE CPOKH.

3.4. Ilo oxkOHYaHMU BBIIOJHEHHUS] PabOT U B
yCTAQHOBJICHHbIE B TeXHUMYECKOM 3aJjaHUu
cpoku Hcnonnurens 00s13aH  HalpaBUTH
3aka3uuKy AKTBI Cllaud - IPUEMKU DPaboOT ¢
JeTaTM3UPOBAHHBIM TIEPEYHEM BBITOJTHEHHBIX
pabor.

3.5. Ecnu 3aka3uuk B TeueHue 15 (msaTHAIIaTH)
KaJICHJIapHBIX JHEW CO JHS MOJydeHUs] AKTOB
He HampaBiusier McnomHuTenoo — J0OBIMU
CpeICcTBaMH CBsi3W (B TOM YHCIE TIO
AJIEKTPOHHOMN IOYTE) MOJANUCaHHbIE AKTHI WU
MOTHUBHUPOBAHHOE BO3paXKEHUE, TO
BBITIOJITHEHHBIE PAO0OTHI CYUUTAIOTCS IPUHATHIMU.

3.6. Bospaxenus 3aka3uumka 1mo AKTYy MOTYT
OBITh IPEABSABICHBI B JIF000€ BpeMs U JTOJIKHbI
OBITH 000CHOBaHHBIMH, coepKaTh
KOHKPETHBIE CCBUIKH Ha HECOOTBETCTBUE PAOOT
pe3ylbraTaMm, MpelyCMOTPEHHBIM B 3a/1aHUU.
IIpu stom CTOpoHBI 0053aHBI HEMEIJIECHHO
COTJIaCOBAaTh YCJIOBHSI YCTPAaHEHUS IPETEH3UU.

3.7. Yceayrn, HE MIPEAYCMOTPEHHBIE
TexHUUeCKUMH  3aJaHUSAMH,  O(POPMIITIOTCS
JIOTIOJTHUTEBHBIM COTJIALICHUEM, SBIISIOIIMMCS
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO HACTOSILIETO JOrOBOPA.

3. Provision of the Services

3.1. The Contractor shall provide the Services in
accordance with and under the Terms of
Reference.

3.2. Should the Contractor engage any third
person for the purposes of providing the
Services hereunder, the Contractor shall ensure
compliance with the terms and conditions
hereof regarding the commercial secret
(confidential information) as provided for in p.
5. Confidentiality hereof.

3.3. The Contractor shall set up a working team
for each individual legal case, which shall
consist solely of the duly authorized persons
within the meaning of p. 2.2.e) hereof. The
Contractor shall inform the Customer in writing
of all anticipated changes in the working group
as soon as possible.

3.4. Upon completion of work and within the
terms set out in the Terms of Reference, the
Contractor shall provide the Customer with the
Delivery-Acceptance Acts with the detailed list
of the work performed.

3.5. If the Customer within 15 (fifteen) calendar
days of the date of receipt of the Acts does not
give by any means of communication (including
e-mail) the signed Acts or raise no reasoned
objection, the performed work shall be deemed
accepted.

3.6. Questions to the Act can be raised at any
time and objections of the Customer to the Act
shall be reasoned and include specific
references to non-conformity of the work to the
results specified in the Terms of Reference. In
such a case, the Parties shall promptly agree on
conditions in respect of settlement of the claim.
3.7. Any Services hereunder not specified in the
Terms of Reference shall be determined in a
supplementary agreement which is an integral
part hereof.



4. CtouMOCTb YCJIyT ¥ NOPSAI0K PacyeToB

4.1. Crommocts u (¢opMa oOIUIATHI 3a
MIPEIOCTABIIEHHBIE  YCIYI'HM  OMNpPEIEesIOTCS
Croponamu B Ilpunoxxenun Ne 2, koropoe
SIBJIIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO HACTOSILErO
HoroBopa.

4.2. Ormara pabor 3aKa3uyuKoM
OCYILIECTBIISIETCSl €KEMECAYHO HA OCHOBAHUM
BBICTABJICHHBIX VIcmoiHHUTENEM CYETOB IyTeM

MEePEUYMCIICHUs]  JICHeXKHBIX  CpPEACTB  Ha
pacuetHblid cyeT McnonHutens B TedeHue 30
KaJIGHJIapHBIX ~ JTHEM C  MOMEHTa  HUX

BBICTABIICHUS, €CJIM 3aKa3uukoM He OyayT
IIPE/ICTaBIECHbl BO3PAKEHUSI COMNIAcHO M. 3.6
HacTosmero JloroBopa, myreM mepedyrcleHus
JICHE)KHBIX CpPEACTB Ha JH00O0W M3 pacueTHBIX
cuetoB McnoaHuTens.

4.3. Ilocne noanucanusi AKTa NpueMKU-CAaun
pabor B Teuenue 15 gued McmomHuTeEnb
MIPEOCTaBIAET 3aKa3uuKy Cc4YeT C JaToi
miarexxa B TeueHue 30 pgHeH € MOMeEHTa
MOJTy4YeHUsT 3aKa3urKOM.

4.4. B cayyae HeEnpaBOMEPHOIO OTKa3a
3aka3uMka OT TOANMHCAHWS AKTa ClIadu-
MpUEeMKH pPabOT, CPOK IUIaTeka MO JaHHOMY
aKTy HAcTylaeT Ha CIeAYIOLUN JEeHb MOCie
JaThl, HA KOTOPYIO JOJDKHO OBLIO COCTOSITHCS
MoJMcanne AKTa CIa4u-IPUEMKH PadoT.

4.5. CTOpOHBI MOATBEPKIAIOT, UTO BCE Y CIYTH
1o HacrosieMy JloroBopy OyayT oka3bIBaThCs
HETMOCPEJCTBEHHO Ui TOJIOBHOrO  oduca
3akazuuka. Pe3ynpraThl OKa3zaHUA ~ yCIyT
HampaBisATcs Mcnonaurenem 3aka3duuky IO
JJIEKTPOHHOMW IIOYTe, AaApec AJIEKTPOHHOU
MOYTHl B MHUCHMEHHOM BHJIE HaNpaBIsSETCs
3aka3zuukoM Vcnonaurento.

4. Cost of the Services and Payment
Procedure

4.1. Cost of and form of payment for the
provided Services shall be determined by the
Parties in Annex No. 2 which shall be an
integral part hereof.

4.2. Payment for the work shall be made by the
Customer monthly within 30 calendar days of
the date of receipt of the invoices issued by the
Contractor, if no objections are made by the
Customer according to No. 3.6 of this
Agreement, by transferring funds to any of the
settlement accounts of the Contractor.

4.3. The Contractor shall provide the invoice to
the Customer within 15 days after signing of the
Delivery-Acceptance Act which shall be due
within 30 days upon delivery of the invoice to
the Customer.

4.4. In the event that the Customer unlawfully
refuses to sign the Delivery-Acceptance Act,
time for payment under this Act shall be the day
following the date on which the Delivery-
Acceptance Act should have been signed.

4.5. The Parties confirm that all the Services
hereunder shall be rendered directly to the
office of the Customer. The results of
provision of services shall be forwarded by the
Contractor to the Customer by email at the
address to be indicated in writing by the
Customer to the Contractor.

5. KonpuaeHunaabHOCTh
5.1. HUcnonuurtens o00s3yercss coOM0IaTh
KOH(PHUACHITMAIBHOCTD (B TOM YHCIIE COOTIOaTh
TpeOOBaHHUsA, YKa3aHHble 3aKa3uuKOM) U He
pacKphIBaTh TPETHUM JIAIAM HH(OPMAIIHIO,
HMEIOIIYIO OTHOLIEHHE K  JIOTOBODY,
OKa3bIBa€MbIM YCIIyraM M pe3yiabTary pador,
paBHO Kak MU JIIOOYI0 HHYIO HWH(OpMAIHUIO,
nojaydyeHHyw lcnonHurtenem oOT 3aka3duka,
WIN K KOTopod McnomHuTeNb NOTY4Yns JOCTYI
NpH  OKa3aHWW YCIYyr, 3a HCKIIOYCHHEM
MPEIyCMOTPEHHBIX PUMEHUMBIM

3aKOHOAATEIbCTBOM  CIYYaeB  PAaCKpPBITHS

5. Confidentiality
5.1. The Contractor shall keep confidential
(including compliance with relevant the
Customer requirements) and not to disclose to
third parties any information pertaining to the
Contract, the Services and deliverables, or any
other information received by the Contractor
from the Customer or information available to
the Contractor due the performance of the
Services hereunder, unless such disclosure was
done in accordance with applicable laws at

request of the authorized organizations and
bodies.




KOH(HISHIIMATbHONH HH(POPMALUU 110 3aMPOCy
YIIOJTHOMOYEHHBIX OpTaHU3alUil U OPraHoOB.
5.2. UcnomuuTennb 00s3yeTCsl HEe UCIOIb30BATh
MOJTYYCHHYIO B paMKax JHoroBopa
nHPOPMALIHIO, B HENIAX NMPSMO WIM KOCBEHHO
HaHOCAIIMX ymepd 3aka3uuky W/wim Uit
MOJTyYeHHUSI KaKUX-JTHOO0 MPEUMYILECTB U BBITO]
B TEYCHHUE CpoKa aericTBus Jlorosopa.

5.3. K xou¢puaeHumansHoi uHPOpPMAIUN HE
OTHOCHTCS HMH(pOpManusi, KOTOpas OTHEeceHa
CYIIECTBYIOIIUM 3aKOHOJATEIILCTBOM K
KaTerOPUH OTKPBITOW W PACKPBITHE KOTOPOM
BMEHEHO B 0053aHHOCTh 3aKa34yHKY.

5.4. 3a moHeceHHbIE YOBITKM OT pas3rialieHus
KoH(puaeHManpHoi uHpopManun CTOPOHBI
HECYT OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBUU C
JICWCTBYIOIMM 3aKOHOJATEJIbCTBOM Yemckon
PecryOonukm.

5.2. The Contractor shall not wuse any
information obtained hereunder for the
purposes directly or indirectly causing damage
to the Customer and/or for gaining any
advantages or benefits within the term hereof.

5.3. The confidential information shall not
comprise any information classified by the
existing legislation as public information and
disclosure of which is a liability of the
Customer.

5.4. The Parties shall bear responsibility for the
losses incurred in the result of the disclosure of
any confidential information in accordance with
the applicable legislation of the Czech Republic.

6. ®opc-mazkop

6.1. Hu omna u3 Cropon HEe Oymer HECTH
OTBETCTBCHHOCTH 3a TIOJIHOC WJIM YaCTUYHOE
HEBBITIOJTHCHHUE JTIOOBIX CBOHMX O0OS3aTEILCTB,
€CITU HEBBINOJIHEHUE OYyIIET SBISITHCS MPSIMBIM
CIIEZICTBUEM OOCTOSITEIBCTB HEMPEOIOTUMOTO
(bopc-MakopHOT0) XapakTepa, HaXOJSIIUXCS
BHe KOHTPOJds CTOpOH, BO3HUKIIMX IOCIE
3akimodyeHus Jlorosopa.

6.2. ®opc—MaXOPHBIMU OOCTOATEIHCTBAMH IO
JloroBopy SIBJISIFOTCS: BOCHHBIC JICHCTBHS,
3a0aCTOBKH, MOKapHl, HaBOJIHEHUS,
3eMJIETPSACEHUS U UHbIE CTUXUHWHBIE O€ICTBHUS.
6.3. [Ipu yca0BUH SICHO BBIPAXKEHHOTO COTJIACHS
npyroit CTOpOHBI, IPU 3TOM CPOK HUCIIOJIHEHUS
obs3atennbcTB 1o JloroBopy — copazMepHO
OTOJIBUTAETCS. HAa BpeMs JICWCTBUS TaKUX
00CTOSITENHCTB U MX mocheacTBuil. CTOpoHa,
IUIE  KOTOpPOH  co3Jaiach  HEBO3MOYKHOCTH
UCIIONTHEHUSI 0053aTeNbCTB MO HACTOSIIEMY
JIOTOBOPY, O HACTYIUICHWH, IPEIINOoIaraeMom
CpoKe NeCTBUS u MpeKpaleHun
BBIIIICYKA3aHHBIX OOCTOSTEIBCTB HEMEICHHO,
B TMHCbMEHHON (opme, H3BECTHT JAPYTYIO

Cropony. Ecnum npoanmenne cpoka He
npuHuMaercs apyrol CTOpoHOM, TO Takas
Cropona BmopaBe pactoprHyTh Jlorosop

MOJTHOCTBIO WJIM YaCTHYHO 0e3 0053aHHOCTH 110
BO3MEUICHUIO BO3MOJKHBIX YOBITKOB (B TOM
qucie pacxojoB) Apyroid CTOPOHBI.

6. Force Majeure

6.1. Neither Party shall be liable for failure to
perform any of its obligations in whole or in
part, when non-performance is a direct
consequence of any circumstances of
irresistible (force majeure) nature, which are
beyond the reasonable control of the Parties and
occurred after conclusion hereof.

6.2. Force majeure hereunder shall include:
hostilities, strikes, fires, floods, earthquakes and
other Acts of God.

6.3. In such a case if explicitly accepted by the
other Party, the period for the performance of
obligations hereunder shall be extended
accordingly for the term during which such
circumstances and their consequences take
place. Any Party which is unable to perform any
of its obligations hereunder shall promptly give
written notice to the other Party specifying the
occurrence, expected period of duration and the
end of the aforesaid circumstances. If the
extension is not accepted by the other Party this
Party shall have the right to terminate this
Contract in whole or in part without any liability
to compensate for any possible losses (including
any costs) of the other Party.

7. Jlocpo4yHoe pacTop:KeHue 10rosopa

7. Early Contract Termination




7.1. JloroBop MOXeET OBITh PaCTOPTHYT IO
MHHUIIMATHUBE 3aKa3uuKa B CIIydae:

a) pasriamieHus Mcrnonaurenem
KOH(UIEHIMATEHON HHpOpMannu;

b) B JApyrux ciydasx, HpeayCMOTPEHHBIX
NEHCTBYIOIUMU MIPaBOBBIMU HOpMaMu
Yemnickoit PecniyOukm.

7.2. JloroBOp MOXET OBITh PACTOPTHYT IIO
WHUIMATHBE 3aka3umka 0e3 MpeaocTaBICHUS
uHdpopMallUd O TOPUYMHAX  PACTOPKEHUS
Jlorosopa. B a3ToM cirydae 10roBop npekparaer
cBoe JeiicTBHe 1o uctedeHun 30 KaJeHaapHbIX
JHEW ¢ MOMEHTa mnojyyeHus HcnosHuTenem
COOTBETCTBYIOIIETO YBEJIOMJICHUS.

7.3. JloroBop MOXET OBITh PACTOPTHYT TIO
vHUIMaTuBe McronHuTens B ciryyae:

a) HEBBIIIOJIHEHUE 3aKa3YMKOM 0053aTEIbCTB 110
oIjIaTe BBIIIOJHEHHBIX PadoT;

b) He oGecnieuenus 3akazuynkoM UHPOpPMAIIHEH,
TpeOyemMoil i BBIMONTHEHHS VIcmomHUTEIIeM

CBOMX  00f3aTE€IbCTB IO  HACTOSIIEMY
Horosopy;

c) CO3/1aHue 3aKazuyuKkoM YCIIOBHIA,
MPCIATCTBYIOUX BBIITOJTHECHUIO
Hcnonuutenem mnpuHATeIX 10 JloroBopy
00513aTENbCTB;

d) B nmpyrux ciay4asx, MNOpPeAyCMOTPEHHBIX
JNENCTBYIOIUMHA IIPaBOBBIMU HOpMaMH

Yemickoit Pecybnmuku. 7.4. 3a ucKiIrOUeHUEM
nynkra 7.2. panHoro JloroBopa, CtopoHa,
BBICTYNUBIIAsT MHULIHMATOPOM  PACTOPIKEHUS
HloroBopa, oO0s3aHa  yBEAOMHUTH JPYTYIO
CTOPOHY — B IeNsX HMHPOPMHpOBaHUSA U 0e3
IOPUAMYECKOr0 3HAUY€HUs - O MpeKpalleHun
paboT He MeHee YeM 3a 5 (TATh) pabouux JAHEH
710 TIPEII0JIaraeMoil JaThl peKpalieHus padbor.
7.5. C wmomeHra mnosydyeHuss CTOpOHOM
u3BeIleHUuss O  pactopkeHuun  Jlorosopa,
HcnonHuTtens HE MMEET IMpaBa MPONOJIKATh
pabory mo [loroBopy, a 3aka3uMk HE BIIpaBe
TpeOoBaTh MPOJOIHKEHUS paboT.

a) B Takou curyaruu VCrmomHUTENh TOTOBUT
OTYET O MpOAETaHHOM paboTe, pe3yabTaTax
MIPOBEJICHHBIX MEPOIPUATHI, a TakXKe JesaeT
pacueT NPUYUTAIOIIEr0Cs EMY BO3HATPaXkICHUS
3a ()aKTUYECKHU BBIIIOJIHEHHBIE pa0OTHI MO JaTy
PacTOpKEHUU.

7.1. This Contract may be terminated on the
initiative of the Customer in the following
cases:

a) if the Contractor discloses any confidential
information,;

b) in any other cases specified in the applicable
legislation of the Czech Republic.

7.2. This Contract may be terminated on the
initiative of the Customer without stating a
reason for termination. In this case, the contract
is terminated after 30 calendar days from the
date of receipt by the Contractor of the relevant
notice.

7.3. This Contract may be terminated on the
initiative of the Contractor in the following
cases:

a) if the Customer does not perform its
obligations in respect of payment for the
performed work;

b) if the Customer does not provide information
necessary for the performance by the Contractor
of'its obligations hereunder;

c) if the Customer provides any conditions
preventing the Contractor from performance of
its obligations undertaken hereunder;

d) in any other cases specified in the applicable
legislation of the Czech Republic.

7.4. Notwithstanding the provision of p. 7.2.
hereof the Party which initiated the termination
hereof shall give — as a sheer information and
without having a legal meaning - notice to the
other Party of the cessation of work at least 5
(five) business days prior to the expected date
of such cessation.

7.5. Upon receipt of notice of termination hereof
by any Party, the Contractor shall have no right
to continue any work hereunder and the
Customer shall have no right to demand the
continuation of work.

a) in such a case, the Contractor shall prepare
the Report on the work performed and results of
the measures taken, as well as shall calculate the
remuneration due to it for the work actually
performed until the date of termination.

b) based on the Report provided by the
Contractor, the Parties shall determine the cost
of the work performed and make final




b) Ha  OCHOBaHMHM  TMPEIOCTABICHHOTO
Ucnonuutenem otyeta CTOPOHBI ONPENEIISIIOT
CTOMMOCTb BBITIOJTHEHHBIX PaOOT U IPOU3BOIAT
OKOHYATeNbHBIM pacyeT B TedyeHue 30
(Tpunuatu) pabouux AHEW MOcCIiie MOAMUCAHUS
COOTBETCTBYIOIIETO JIOKYMEHTA,
3aKpeIusitonero pacropskenue Jlorosopa wu
ONPEIEIAIOIErO CTOMMOCTh pabot
HcnosauTens.

settlement within 30 (thirty) business days after
signing of the respective document stating the
termination hereof and determining the cost of
work performed by the Contractor.

8. ipyrue yciaoBus

8.1. IlpaBa Ha wuCHOJB30BaHUE PE3YJIbTATOB
paboThl MO HACTOSILIEMY JOTOBOPY B JIFOOOU
dbopMe mnpuHaANEKAT 3aKa3uMmKy, Ieperadya
Pe3yNIbTaTOB pabOThI TPEThEH CTOPOHE MOXKET
ObITh OcyiiecTBiIeHa VcronHuTeIeM TOIBKO T10
COTJIACOBAHUIO € 3aKa3YMKOM.

8.2. 3aka3uuK OTBEYaeT 3a JOCTOBEPHOCTb U
MTOJTHOTY nepeaaHHbIX Ucnonnurento
JOKYMEHTOB ¥ UH(OpPMAIIHH.

8.3. [Ipu moanmcaHuu HACTOSIIETO COTJIAIICHUS
CTopoHBl Ha3HAUYAIOT OTBETCTBEHHBIX JIHII,
VIOJTHOMOYCHHBIX ~ BECTH  IEPENUCKYy U
MPUHUMATH HCIIOJIHEHUE MOPYYEHUN B paMKax
HACTOSIIIETO COTJIAIICHUSI.

Bces JAOKYMCHTal U 110 HACTOALICMY
COTJIAICHUIO: TMCbMaA, OTYCTHBI, YBCIOMIICHHA U
T.II. CUHUTACTCA HaqJICKallluM O6paSOM

nepenaHHoi ogHoN CTOpPOHOM M MOIYy4eHHOMH
JpYyroil B Cily4ae €€ JIMYHOM Iepenayd IoJ
POCIHUCH HAa KOITUU CONTPOBOJAUTEIBHOIO TUChMA
JOJDKHOCTHOMY WJIM OTBETCTBEHHOMY JIAILY
Croponbl, 1100 IMyTeM HampaBiIeHUs Ha aapec
AJIEKTPOHHOM MOYTHI, YKa3aHHbI CTOpoHaMH B
KaueCTBE KOHTAKTHOIO C  IMOCIEAYIOIIUM
HaIlpaBJICHUEM I10 TIOYTE 3aKA3HBIM IMHCbMOM C

YBEIOMJICHUEM O BpYYEHMH IO ajpecy,
ykazanHoMy  CTtopoHamMmum B KaudecTBe
MIOYTOBOTO.

8.4.  Hacrosmmii  goroBop  cuuTaercs

3aKJIIOYEHHBIM M BCTYyNIaeT B JCHUCTBUE C
MoMeHTa noanucanuss CTOpoHaMH U IEHCTBYET
70 TOJIHOTO HcnoiaHeHHsd CTOpOHaMu CBOMX
00s13aTeNbCTB MO HacrosiiueMy JloroBopy wiu
pacTopkeHus Hacroswero Jlorosopa.

8.5. Bo Bcex MHBIX Cily4asiX, HE YIOMSIHYTHIX B
HAaCTOSAIIEM Horosope, CTOPOHBI
PYKOBOJACTBYIOTCSI IOJIOKEHUSIMH U HOpPMaMu
JEUCTBYIOLEr0 IIPABOBBIE HOPMBI Yemickon
PecriyOnuku.

8. Other Terms and Conditions

8.1. Any rights to use the results of work
hereunder in any form shall belong to the
Customer, the Contractor may transfer the
results of work to any third party only with the
consent of the Customer.

8.2. The Customer shall be responsible for the
reliability and completeness of documents and
information transferred to the Contractor.

8.3. When signing this Agreement, the Parties
shall appoint responsible persons authorized to
correspond and accept the execution of
instructions under this Agreement.

All documentation hereunder: letters, reports,
notifications, etc. shall be deemed to be duly
transferred by one Party and received by the
other in the case of its personal transfer against
the signature on the copy of the cover letter to
the official or responsible person of the Party or
by sending to the e-mail address specified by the
Parties as a contact e-mail, followed by mailing,
by registered mail with a receipt at the address
specified by the Parties as postal address.

8.4. This Contract shall be deemed concluded
and shall come into effect from the date after
signing by the Parties and shall be valid until
full performance by the Parties of their
obligations hereunder or termination of this
Contract.

8.5. In all other cases not specified herein the
Parties shall be governed by the provisions and
rules of the applicable legislation of the Czech
Republic.



8.6. Hacrosimuii  10oroBop  3aKJIIOYEH B
COOTBETCTBUU C ['pakIaHCKUM KOJEKCOM
Yenickoit PecnyOnuku,u WHBIM

3akoHozarenscTBOM Poccuiickoir denepanuu,
COCTaBJeH B TPEX OK3EMIUISIpax, Ha JBYX
A3plKax (HAa PYCCKOM M Ha aHIVIMMCKOM), U3
KOTOpBIX JIBa JK3eMIUIsIpa A 3aka3uuka, a
OIMH HAK3emmulp aiua  Mcenonnurens, Bce
AK3EMILISAPHI UMEIOT OJINHAKOBYIO
IOpUANYECKYIO cuily. B ciiyyae BO3SHUKHOBEHUS
KaKUX-JIMOO Pa3HOUTEHUW aAHTIIMUCKUN TEKCT
Horosopa HMEET MIPEUMYLLECTBEHHOE
3HauYCHUE.
8.7. Bce npuiokeHus K HaCTOSIIIEMY JOTOBOPY
SIBJIIIOTCS €M0 HEOThEMJIEMOMN YacThIO.
8.8. Bce pasnormacusi mo JaHHOMY JOTOBOPY
pasperarTcs MyTeM [eperoBopoB.
8.9. Eciin CTOpOHBI HE CMOTYT YPETyJIHpOBaTh
KaKue-Im00 CIOopbl MyTEM IEPEroBOPOB, TaAKUE
CHOpPBI OYIyT pa3pemaThCcsi YeHICKUMU CyaMu
8.10. HacTostiiumii 70roBOp BCTYyIMAeT B CHILY C
MOMEHTa €ro MOAMHCAHUS YIOTHOMOYEHHBIMU
MIPEICTaBUTENSIMU CTOPOH M JIEHCTBYET J10
31.12.2024 unu 3aBepuieHUs] UCTIOJHEHUS BCEX
IIpe1yCMOTPEHHBIX J[0roBOopoM 00s13aHHOCTEH,
WIM €ro pacTopKeHUs B COOTBETCTBUU C
YCIOBUSIMU HacTtosiero Jlorosopa.

9. Anpeca, peKBH3UTHI H TOANMUCH
Cropon:

3aka3umk:

HaumeHoBaHMe KOMIIAHNM:

AKUIMOHEpPHOE 0011eCTBO « IKCIOPTHOE
rapaHTHIHO-CTPaxoBoe
odmecTBo»IOpuanuecknii agpec: Ilpara 1,
yn. Bonuukosa 34/701, mo4ToBBIi HHIEKC
11121, peructpanrioHHblil Homep: 45279314,

baHkoBCcKHe PEKBU3HUTHI:

Hcnoanureanb

HaumeHnoBaHue KOMIIAHNM:

00O «IIpaBosoii I'apanT»

FOp. anpec: 125167, ropon Mockaa,
Hapeimkunckas amnes, 1. 5, ctp. 2, mom. 1/1,
oduc 101

NHH: 7714435433

OI'PH: 1187746954911

8.6. This Contract is concluded in accordance
with the legislation of the Czech Republic,
drawn up in three counterparts, in two
languages (in Russian and English), of which
two counterparts for the Customer and one for
the Contractor, all counterparts have equal legal
force. In case of any discrepancy in
interpretation, the English version hereof shall
prevail.

8.7. All Annexes to this Contract are its integral
parts.

8.8. All disputes in connection herewith shall be
settled by negotiations.

8.9. If the Parties are unable to settle any
disputes by negotiations, such disputes shall be
settled by the Czech courts.

8.10. This contract shall come into force upon
its signing by authorized representatives of the
parties and shall be valid until 31.12.2024
unless full performance of this Contract or its
termination according to the terms of this
Contract.

9. Addresses, Bank Details and Signatures of
the Parties:

The Customer

Company name:

Exportni garancni a pojisSt’ovaci spole¢nost,
a.s.

(Export Guarantee Insurance Company
Joint Stock Company)

Registered address: Prague 1, ul. Vodickova
34/701, zip code 11121, registration number:
45279314,

Bank details:

The Contractor

Company name:

Law Guarantor LLC

Legal address: 125167, Moscow,
Naryshkinskaia Alley, 5, block 2, Suite 1/1,
office 101

INN: 7714435433




BankoBcKHe peKBU3UTHI:

OGRN: 1187746954911

Bank details:

3aKka34uk:

Wnx. HaBupg I'aBnndaex
I'enepanbHbBIN AUPEKTOP

Ucnomuurens:

Xackenpbepr A.U.
I'enepanbHbIN AUPEKTOP

The Customer:

Ing. David Havlic¢ek, Ph.D., CFA
Chairman of the Board of Directors

The Contractor:

Khaskelberg A.I.
General director



